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VVAACAAAALAAAAVAANS AYUAPEI ARANAANAAINAN. Ar

acra Pentecoſtes pie, vti decet, vt eelebretis, VOS, eur-
rentes quidem, vt ſperamus, hortaturis, CIVGES HV-
MANISSIMI, commode occurrunt æòro rv ùnaę-
xW r nve-uæros dxor]s, quorum AVLLVS memi-
nit ad Rom. VIII, 23: de quibus vero non vnum interpre-

tes omnes, ĩdemque ſentiunt. Tria autem, ſi quid videmus, ſunt, de quibus
maxime quaerendum nobis erit; breuiter tamen, et ſtrictim: quippe quibus
copioſis eſſe in pracſentia non Iicet. Nimirum ante omnia diſpiciendum erit,
vtrum de prima, an de tertia perſona apoſtoli verba accipi debeant: deinde
diſputandum, qui ſint illi, qui grimitias Spiritus acceperunt; ita enim Grae-
cum ẽxrreę vertimus a): defmiendum denique diligentius, qualis ſit tan-
dem illa ènæęx? roò m eluæres. Tria iſta capita ſi pro virili illuſtrauerimus;
nihil ſperamus ſuperfuturum eſſe, quod in verbis apoſtoli vlterius VOS morari
poſſit.

Interpres igitur Latinus Vetus verba Graeea vertis: mos ipſi, primitias
Spiritus habentes. Locus hiæ nęn patitur, vt operofe disquiramus; vtrum
ĩlle interpres eodicem Graccum ſeeutus fuerĩũ, ĩũ quo legerit ”uds ævror; ſũmt
enim eodices quidam manu exarati, vti videre eſt apud MILEIvM et E T-
STENIVM, in quibus Pronomen nuòis legitur, quod caeteri, ĩlque omnino plu-
res, non agnoſcunt; an vero illud nos de ſuo addiderĩt, vt interpretatio planior
fieret. Nam quaeſtionem iĩllam non plane jncelebrera, num Codices Graeci mul-

tis in locis ad Verſionem Latinam reſingi in eecleſia occidentali, et interpolari
conſueverint, omittere iam totam licebit; quum tale quid Aa vLLI certe ver-
bis, de quibus iam agimus, non eueniſſe, inde planum fiat, quod T HE O  O-
RETVS, quem MILLIVS et WETSTENIVS laudant, ſed cuius locum non
vacat in praeſentia operoſius inueſtigare, in codice fuo voculam Auẽæ habuit.
Potuit autem sucis ex librarii errore oriri, transſerentis hue ex ſequentibus ſta-
tim, uę; jucc udvol èv iavròĩ 5nẽdouæv: potuit etiam ex margine in orationis
contextum irrepere; vbi poſuerat aliquis interpretation caufſla. Nam inter-
pretatio ĩpta recens non eftt. Inter recentiores vero practer alios, quorum ĩam
omittimus nomina indicare, LV HERVS, E”RASMVS, BEZA, BVLLINGE.

RVS,
4) Nimirum verbum &u reſgondet h. Hebracorum NP ſumſit, cepit, acee-

rit, et NO ialit, ſimnſi:, accrit, Vide Gen, XXXVIII, 23. Amos VI, 13-
II Paalip xt al.
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RVS, CLARIVS, IAC. CAPELLVS, BEALDVINVS, ERASM. t SEB.
SCHMIDII, IO. PISCATOR; GROTIVS, CALOVIVS, IAC. WELLERVS,
LIMBORCHIVS, vertunt: nos, qui primitias Spivitus hobemus: quum
alii interpretari malint: igſi illi, qui primitias ſpivitus habent. Quarum
quidem interpretationum vtra verſor ſit, ex ipſius apoſtoli orationis ſerſe iudicari
poſſe arbitramur; quippe qui addit ſtatim, nę” ĩuis aòvor bv fuuròĩ 5eα@ẽ-
uæ: quibus quidem verbis de ſe vno loqui PAVLLVM, cſſe non obſcurum
videtur; et ex ĩis, quae in ſequentibus a nobis dicentur, magis etiam apparebit.
Neque enim qui verbum ĩinquam interponere audent, vt verba haec cum an-
tecedentium interpretatione ſua facilius connectant, agere aliquid videntur. Nam
illi, quum vim facere orationi Paullinae dici non praeter meritum poſſint, ve-
reor, vt eum conatum ſuum iis probent, qui, lectione veterum aſſueti, ĩudi-
Gare de talibus incorruptius ſolent.

Sed haec diſputatio deducit nos ad quaeſtionem aliam; culus decla-
ratio illi, quam veriorem videri diximus, verborum AVLLI interpretationi
Iucem non ſpernendam eſſe allaturam ſperamus. Nimirum explanandum paucis
eſt, qui ſint tandem oſ ?v æ6ę” rV ævòuæros ẽxvres. Hic vero ſi in-
tergretes conſulas, magnum itidem inter eos diſſenſum deprehendes. Inuenies
enim alios, et, ſi numerum ineas, plures; qui eredentes in Chriſtum omnes
intelligere nos iubeant. In his, nam omnium nomina recenſere velle longum
nimis, et operoſum foret; in his vero ſunt VATABLVS, CLARIVS,' IAC.
CAPELLVS, PISCATOR, BALDVINVS, SEB. SCHMIDIVS, GOMARVS,
CVNDISIVS, CALOVIVS, IAC, WELLERVS, SIGISM. IAC. BAVMGAR-
TENIVS. Reperies quoque, vt I0. ALPH. TVRRETINVM; qui Apoſtolos
interpretentur, et Chriſtianos primi temporis caeteros, qui Pentecoſtes die dona
Spiritus ſancti acceperint. Habebis denique alios,  BVLLINGERVM,
GROTIVM, LIMEORCEHIVM;. qnk de Apoſtolis ſolis accipienda eſſe verba
Graeca diſputent: ita tamen, v& quaè in æ AVLL I verbis ſequuntur, n
nuẽis ubrol bv uvrois ęœ ùꝗouæ, repetitionem quamdam ſuperius dictorum con-
tineant; atque verbum Adyo, inguam, ſubaudã? debeat Quod poſterius
non aſſentimur viris doctiſimis: etũ Apoſtolos ſolos eſſe r r dææęxm-
roũ meduœros ixors, omnino aſfirmemus. Nam practer Apoſtolos, Chri-
ſtianos alios die ĩllo Pentecoſtes, euius ada LvCas refert, At. Cap. ll, do-
nis Spiritus Sancti tam praccellente ae ſingulari modo armatos eſſe, non legi-
mus Potius eam LVC AE narrationem de Apoſtolis vnice intelligi debere,
ex ſegm. 14 et 37 planum fitt. Ad credentes vero in Chriſtum omnes ?A VLLI
verba, de quibus quaerimus, plane non pertinere, cx ipſa orationis ſerie appa-
ret: de qua re, quam breuiſſime fieri poterit, ĩam exponemus.

3 Di-
b) Vide PHIL. ALIMBORCE Commentar, iu Acta Apoſtolor. ad h. l. p.m. I2. ed. Rotoro.



V &4Dixerat Apoſtolus ſupra, ſegm. 18 et ſequentibus,,,exiſtimare ſe, mala,
»quae dei ſillis, Chriſti autem ſratribus hae in vita toleranda eſſent parua
,eſſe et eontemnenda prae gloria olim in ipſis apparitura. Anxia autem expe-
ctatione eos, qui per Chriſtum denuo creari ſe paſſi ſint d), ĩllud tempus ſpe-
nrare, quo ad plenam filiorum dei gloriam peruenturi ſint &l. Eos enim vani.
tati vitac huius ſ) ſubiici non ſponte ſua, ſed propter eum, qui ſubiecit
»cum ſpe propoſita, fore, vt ipſi vindicentur olim ex ſeruitute vitae huius in-
,ſirmae in libertatem glosioſam filiorum dei h).,, Iam vero poſt digreſſiuncu-
lam, ſi ita appellare licet, ſegm. 20. 21. reſumit quaſi orationem AVLLVS,
aliquantulum interruptam, pergens ſegm. 22:,,Scimus ĩgitur, omnes, qui denuo
mcreare ſe per Chriſtum paſſi ſunt, ingemiſcere, et dolere hactenuss. Hoe vero
,non ĩlli ſolum omnes faciunt; ſed ĩi ĩpſi heroes quoque, qui primitias Spiritus
nacceperunt; et ego ipſe Paullus gemo apud animum meum, et adoptionem
»Dlenam cupide expecto, liberationem a corporis hulus, peccato obnoxii, vin-
nculis à).,, ?avLLVs diſtinguit ſe hoc loco, et ſeparat ab Apoſtolis reliquis;
quia ipſe non fuit e numero eorum, quibus die Pentecoſtes inſignia illa Spiri-
tus Sancti dona conceſſa fuerant.

Videmus àutem, eos, qui primitias Spiritus acceperunt, intelligi non
poſſe alios, quam Apoſtolos, die ĩllo Pentecoſtes eximiis plane et praeſtantiſſi-

mis Tà nuòiuuræ voò vſr nuagoè, de quibus PAVLLVS loquitur non ſolum mala ſunt,
quibus Chriſtiani ab hoſtibus religionis eo tempore aſfiici ſolebant; ſed ma-
xime 7 uæræiirs, ſegm. 20. doòaæ rĩ Qdo;is, ſegm. 21. æ 5õun, ſegm 23: vt
breuiter dicam; peccatum, et oriunda inde mala.

d) Xnſois h. I. eſt à uai nrlsis, Il Cor. V, 1i7. Hoc docet ſeries orationiss Nam
P nrlois expectare dicitur æ2 duoxdrvœ 3ũãr vlũy æob ũ, sſegm. 195. item ſpem
habere, ĩi ng5' uòæĩ it nrleis invòeouòiver; duò æs doureus vĩs Qdogẽs as r”v ſræ-
Seęlur r5 d tns nũ niuvur oU &nũ. Igitur multum agendo nihil agunt, qui r2 nælu
de rebus -reatis omnibus, aut certe de hominibus cunctis intelligere nos iubent.

5) Meraiirns, 20. Vide Pſ. XXXIX, 6. cum Commentario IoaN. crERICI.
Eelis. VIL, 1. 16. IX, 5. XI, 10. quibus in locis omnibus eſè. vocem Hebrae-

am verterunt Graece uæææicrmææ.

 Tù PAviEO, Iæ izæll, Vri æ.5. 2.
docere poſſunt. Deus vult, vt oui per Chriſtum denuo creari ſe pa-

tiuntur a vanitate vitae huius liberentur ſtatim: ſpem autem propoſuit illis,
fore, vt, ſi vanjtatem vitae huius fortiter ferant, neque ſuccumbant malis,
olim ad plenam liorum dei gloriam transeanti. Hoc dici non poteſt de Adamo,
quem eſſe æiv cnoràẽaræ volunt interpretes plerique omnes. Neque de diabol;
quem intelligere lectores LonIvS ĩubet: contra quem diſputat Io. TAYLOR in
Annotatt. in Ep. ad Rom ꝑ. 113. eũd Germ. licet ipſe verum non omnino viderit.

h) Ti vlQ aæiòi ici8nuæ, vt infra ſcribit PAVLLUS, ſigm. 24 Vide etiam infe-
rius ſegm 28. 29. 30. Nobis enim copioſius haec diſputare iam quidem non licet.

i, Similia de ſe teſtatur PAVLLVS, aod Philipp. I, 21- 24.

r
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mis Spiritus Sancti donis ornatos. Sequitur iam, vt de primitiis Spivitus ad-
damus. Patrum de iis placita legi apud 10. CASE. SVICERVM A) poſſunt;
qui aliquot eorum loca collegt. Iis locis addo alium 10 ANNIS DAM AS CE-

BI l): vãV ueM Gæv ĩdn veuodcuer, rolrav æõ; rihos ioẽiv onecdoue
vię nuęx? rædt, 6s oi uvrs n5”;? œpœęrnudrσ ànuAæ?σ na; o-

luns iævv”ẽiv nę” Iσuò, ionoo ”n iu r ridos. Nimirum ex io-
ANNE CHRYSOS TOMO omnes hauſerunt. Neque abeunt Ionge FLA CIVS,

CLARIVS; IAC. CAPELLVS, PISCATOR;, BALDVINVS, CVNDISIVS,
GOMARVS, CALOVIVS, IAC. WELLERVS, EAVMGARTENIVS; alii:

qui omnes primitias Spiritus interpretantur donorum Spiritus Sancti hac in vita
quaſi initia; quorum plenitudinem pii ac fideles expectent in vita aeterna. At-
que horum interpreivm plerique vocem Graecam ẽæœęn comparare ſolent cum

voce Hebraiea-_rn: quod idem faciunt GROTIVS, LIMBORCHIVS,
TVRRETINVS; etſi rmn onœexn rol netuæros cum BVLL INGER O ex-
ponant de donis Spiritus Sanũti die Pentecoſtes Apoſtolis mirandum in modum

as, quae apud Hebracos E dicuntur m), ſæ-
Nam, vi alia taceam, primitiae illae ofſereban-

deo: r àæ6ę” rò æVEV; autem deus contulit in Apoſtolos. Cae-
bene PHTL. A LIMBORCH ”):,Cum eos, quos hic fidelibus opponit

AVLLVS), ſen potius praefert, affirmet accepiſſe primitias Spivitus, cer-
-tum eſt, per illas eximium quid ipſis attribui, quo ſupra reliquos fideles emine-

ꝓbant, nimirum quod primitias, ſeu prima dona, proinde praeſtantiſſima, Spi-

pritus Sancti acceperint. Et haec fuit praerogatiua Apoſtolorum prae reliquis
,fidelibus: Dominus enim decimo ab aſcenſione ſua die, feſto Pentecoſtes,

Spiritum Sanctum primo in Apoſtolos effudit, vt ęſſent ſundatores Eccleſiae
,,Chriſtianae, Act. ll.,, Bene; inquam, hace LIMBOR CHIVS; niſi quod ho
video, qua ratione ex folà' voce ẽætęgi© eolligi recte poſſit, dona illa Spiritus

Sancti fuiſſe pracſtantiſſima. PAVſLV verb 5ẽ æv èuæęx roò nveluæros ſin-

æ 54 n gula-I. ꝑ. 423 ſeq. Caeterum Coddã. Cior. Lat. Boerner. Lat. item
ES

Ambroſ. (vel potius Ambronuſter, Ep. 35.) et Primas. non primitias hahent,
receptaculum Vide IOAN. MILLIVM in notis ad PAVLLI hunc lo-

Prolegom 783. ERASMUS ſuſpicabatur, AMBROSIVM ſcripſiſſe in-
ceptaculum; ſeribam vertiſſe in receptaculum: quod neſcio, an videri valde veri-

ſimile poſſit. Vniuerſa Interpret. Ioan. Chryſoſt. Excerpt. Compendia?. ꝑ. m. 31, Tom. IIO.

ex ed. P, MICH. LE QVIEN. a bDb M§; Ttn) De his vid. S1IxTIN. AMAMA in Commentar,  ecimis o aicis, quem praem
Lib. Anti- Bavb. Bibl. et 10AN, SELDENVS in Diſſevtt de Decimis, Sect, Il.

quam cLERICYS edidit poſt Commentav, in Deurer. ꝑ. 623 ſeu.
n) Commintav. in Epiſt. ad Rom. ꝑ. m. 379-

conceſſis. Sed primitias ill
rum hue trahi poſſe eenſeo.
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gularia pſane et eximia Spiritus Sancti dona indicare, ſatis iam inde apparet; quod di-

cit: O7 MONON AE, AABA KATAYTOIv?v dbneoqny voò mveluœros ixorres.
Vt vero ipſe tandem de illa ènæęxã rol meduæro ſententiam dicere

audeam; irterprecr primitias Spiritus Sancti Noui Teſtumenti. Apoſtoli
ſine controuerſia acceperunt prima dona Spiritus Sancti Noui Teſtamenti. Etſi
enim negari non poſit, Spiritum Sanctum ante diem ĩllum Pentecoſtes adfuiſſe
umrium temporum Veteris Teſtamenti fidelibus: ĩlud tamen dubio caret, Spi-
ritum Sanctum Noui Teſtamenti non adſuiſſe ante eum Pentecoſtes diem. Ioan-
nes baptizabat aqua ad reſipiſcendum: Ieſus Chriſtus autem baptizaturus erat
Spiritu Sancto et igne 0) Dona igitur collaturus: erat, quaæ per baptismum Io-
annis obtineri non poterant. Ipſe antem Chriſtus baptizere õpiritu Sancto non
poterat, niſi poſt abitum ad patrem et aſcenſum in caelos 5)J. Eius baptismi
initium ſecit die Pentecoſtes 7): vt ĩtaplanum ſit, Apoſtolos eo die grimitias
Spiritus Sancti Noui Teſtamenti accepiſſe.

Atque hoc ſic fieri neceſſe erat; vt. Apoſtoli teſtes Ieſin Chriſti ſſe pos-
fent Hieroſolymis, et in omni Iudaea atque Samaria, vsque ad terras vitimas 7);
vique per eorum miniſterium dona Spiritus Sancti offerrentur hominibus aliis.

Nam ipſi ante, quam eximiis illis et ſingularibus Spiritus Sancti donis armaren-
tur; parum ſane idoneĩ erant ad munus, cui Ieſus Chriſtus eos deſtinauerat.

Ili enim ſaepe, guae Chriſtus jpſurum erndiendorum eanſũſa dixerat, plane
BOD intellexerant. 5).. Breui autem antæ mortem. magiſtri temporæ quales fuerint,
colligere ex Chriſti ad eos ſermone Iicet: LMultà inſuper. habeo dicere võbis;
,ſed nunc non poteſtis. capere Nimirum opiniones praciudicatae, quae
ipſis cum Iudaeis omnibus communes erant, ita caccauerant animos eorum, vt
de myevuœ©iæic iudicarent doæẽ; Quum Ieſus de cruciatibus ſubeundis
ſibi, et de morte et reſurrectione ſua ad ipſos loqui inciperet;. Pætrus, quae erat
cus imprudentia, reſpondebat non ſine animi commotione:,,Hoc ãbs te deus
uertat, doming? Tale quid numquam eneniat, tibi æ)l,  Nimirum Petrus
cum diſeipulis reliquis de Meſſia, quem illi quidem omnes credebant Ieſum eſſe,
non ſentiebat verius, quam Iudaci caeteri; qui magnum ſihi et pracpotentem
regem ſomniabant, quem ſperabant populum uum Eb hoſtium, Romanorum
inprimis, dominatione liberaturum, atque in feliciſſimo maximeque fortunato re-

0) MaT. NI 11. Marc.I. 8. 4cor. L. 3) 1oaN. xvi, 7. A.1, 4 5.3. I,33. rum
7) Vide 48. 1,33. nD 4tt. I, s.

Vide eius rei exempla MATTH. XV], 6 ſequ. MAERC. IV, 13, VII, 17. i3.
VIII, 17. 21. IX, 32. L3C, IX 45. XVII, 34. a. XII, i6.

1) 1085. XVI, 12.
u) MATTH. XVI, 22. De phraſi Inus o:, Kięe, vid 10 cruIs

TO. WOLFII Cur.Philol, et Crit. ad h. I.9. 260 ſeq. et cel. GE. DAV. KYPEE, Obſeruatt. Sacv. in
N.F. ad h. I. Tom. I. p. 382 ſeq. Non puto poſſe cam Latine melius verti,
guam: hoc abs te deus auertat, domine



un vVIrum omnium ſtatu eollocaturum eſſe. Inde vero megiſtri mors tam praeter
ſpem expectationemque diſcipulorum omnium euenit, vt ſlli pereulſi ea re et
abiecti, quafi attoniti ſtuperent. Hoc erat, guare, Ieſu morte afſecto, lacry-
mis et triſtitiae totos ſe tradebant, crebro eoncurſabant, ĩanuasque prae metu
Iudaeorum diligentiſſime occludebant. Illi Emmauntem proficiſeentes diſcipuli
incedebant triſtes; atque magiſtro, qui in via ſe itincris comitem illis adiun-
xerat, ſed qnem ipſi, quia mortis eum vincula rupiſſe ne ſuſpicabantur quidem,
magiſtrum eſſe neſciebant 2), quaerenti de qua re inter ſe colloquerentur, et

qua de cauſſa adeo triſtes eſſent, reſpohdebant:,, Tune ſolus peregrinus es Hie-

ꝓroſolymis, qui ignoret, quae his diebus acta ibi ſunt de Ieſu Nazareno, ꝑro-
ꝓpheta potente factis et ſermone coram deo et populo vniuerſo: quem tradi-
»ũerunt ſacerdotes noſtri ſummi et principes ad mortis ſupplicium, et cruci afſi-
ngendum curarunt? Nos autem ſperabamus liberaturum eſſe populum Iſrae-
,-liticum. Iam verò tertius hodie dies agitur, ex quo ĩſta geſta ſunt.,, Ipſe
Ieſus quam diligenter his ipſis diſcipulis 2), et, breui tempore poſt, reliquis et-
iam a) declarabat, et prophetarum teſtimoniis confirmabat, Chriſtum id eſt, Mes-

ſiam, oportuiſſe cruciatus extremos ſubire, mori, et die tertio viuum e ſepulero
prodirel Tamen ii ipſi diſcipuli, poſt magiſtri haec et alia ampliſima et diluci-
diſima monita atque praceepta J), ex abituro iam in caclum et ad dexteram dei
patris conſeſſuro quacrebant:,, Domine, num eo tempore denuo conditurus es

ꝓregnum Iſraelis?,, His igitur putabimus ad obeundum doctorum totius terra-
rum orbis munus ſatis iam inſtructis, ſingulari aliquo anxilio praeſidioque diuſno
opus non fuiſſe?

Atque auxilium ĩllud praeſidiumque diuinum ſingulare promiſerat Chriſtus

Apoſolis ſuis non ſolum ante, quam ad erucis ſupplicium raperetur d); ſed et-
am paullo poſt, quam triumphans de morte e ſepulero prodierat e): magiſtrum
alium, ẽ”© nœęli 7; Spiritum Sanctum, qui intelligere eos faceret,
et in memoriam ipſis reuocaret omnia, quae ipſe Chriſtus, agens cum ĩpſis, ad
20s loguutus eſſet ſ); et qui næ”ãẽlæ ipſs adqeret, ſi ad ſubſellia iudicum
traherentur Jàl ſi contumeliis,, ſi crucĩatibus, ſiſgdeniqne morte ipſa aſfice-
rentur Quae quidem omnia ipſis euentura eſſe; magiſter praedixerat; et
omnino eueniſſe, abunde hiſtoria docet.

Eum

æ) Lve. XXiv, i; fequ5) Haee vera cauſſa eſt, quare diſcipuli illĩ magiſtrum ſuum, alloquentem ipſos, non
agnoſcebant. Qui in verbis ſegm. 16, of à àęru” udrũãy inguroſrro æẽ ui in-
yũui ubriv, eius rei canſſam aliouam ſupernaturalem ſufpicantur, nimis inge-

nioſi dicam æn ſuperſtitioi? eſſe videntur.
id Segm. 25. 26. 27. a) Ihid. Segm. 36-47. I) Vide etiam 4ẽ. 1.3.

 4ẽt.1,6. a) r08. XIV, 16.17. 26b. XVI, 7.13. 14- Act. I,5.3.
 1088.XIV, 26. g) iane Xll, i1. Lvc, XII, 11.32



VIII Læ  4.n c
Eum Spiritum igitur, enins donã ungularia plane atque validiſſima Chri-

ſtus Apc ſtolis promiſerat, deſcendere in ipſos fecit die Pentecoſtes poſt aſcenſum

ſuum in caelum proximo h). Eius rei memoriam, CIVES CARISSIMI,
veteri conſuetudine inſtitutoque maiorum eceléſia Chriſtiana celebrare ſolet his
ipſis diebus, ad quos rite obeundos in praeſentia VOS hortamur. Ante omnia
igitur agnoſcite, quaeſumus, æĩv òaæòęσniæv dei; qui apoſtolos non ſolum
per Ieſtm Chriſtum, ſilium ſuum, inſtituit, ſed donis etiam. Spiritus Sancti exi-
miis plane et admirandis armauit, ad docendum enangelium per magnam terra-
rum orbis partem, aũ eccleſiamque eondendam; in qua eceleſia dona Spiritus
Sancti propagarentur quaſi ad omnes, qui lenangelio obediunt; non quidem mira-
culoſa illa, qualia Apoſtoli acceperunt olim; ea tamen, quibus regenerari quaſi,
et ad vitam my uuæræã perduci poſſint homines, õvres vexeol rò;? B”nTũ-
KEæę i). Vnus enim Spiritus eſt; etſi dona ſint varia A).

Eam vero dei Qi\ausòoniuv ſic agnoſcite; vt mouerĩ illa VOS patiamini
ad obediendum euangelio. Hoc enim niſi agatis ſerio, donaæ Spiritus Sancti ſpe-
rare numquam poteritis. Eritis. igitur alienĩ a Chriſto: a Chriſto, inquam, omais
alutis fonte vnico Nam ris nveòuæ Xei500 obu ẽxes oòros ovæ èsi uvl m).

Is Spiritus, qui Chriſti dicitur, quia Chriſtus a patre miſit eum n), operatur in
regno gratiae per Verbum et Sacramenta: quibus Verbo et Sacramentis diſpelluntur
intellectus noſtri tenebrae, æt voſuntãtis nranitas emendatur æ. corrigitur ita, vt vi-
tam viuere incipiamus deo probãtunt ũilisuẽ]iσ] aætẽr >m vtilem-aè fructuoſam.

Per ſalutem igitur Veſtram oramus VOS t obteſtamur, libenter legite et
andite Verbum dei. Legite autem ſie, et audite; vt ne repugnetis Spiritũi San-
cto, pulſanti per illud ſalutariter animos Veſtros. Sacramentis porro vtamini
ſic; vt eorum, quae deo ex foedere, per baptismum inito, debetis, memores
ſemper viuatis; iis autem, quae deus veraciſſimus VOBIS, baptismate tinctis,
promiſit, fide firma et inconcuſſa nitamini. Denique ſacra coena, quae Chriſti,
Tro peceatis veſtris mortui, corpus VOBIS et ſanguinem exhibet, fruamini cre-
bro, pie, ac digne: id eſt, ita, vt cum incremento fidel a dapibus illis caele-
ſtibus recedatis; vt, praecepti Paullini memores o), quotĩes panem illum edatis, et
de poculo illo bibatis, mortem Ieſu Chriſti, ſeruatoris Veſtri, quaſi corroborata

inde magis et confirmata vitae integritate atque innocenſia nunciare ſtudeatis.
Memoria diei Pentecoſtes, quo die Spãritus Sancti dona conceſſa Apoſtolis

ſunt, deduci VOS ad eam cogitatiorem ſi patiamini, CIVES SVAVISS IMI
vt exiſtimetis, VOBIS ètiam omnĩ opeatque opera enitendum eſſe,, vt Veſtri
guoque animi templa Spiritus Sanẽti filnt; dies hos feſtos pie, religioſe, et
VOBIS ſalubriter elebrabitis. P. P. a. d. VII m. Iunii, A. C. N. chloccLxvn.

n A8. II, 1 ſequ. ir Epbeſ.IL, 5. æ 1 Cov. XII 4. l Att. V, 1a.u) Rom. VIII, 9. n 10AN. XV, 26b 6 1Cor, XI, 26.
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